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1.) Noch liegen wir im Morgentau 
Über uns ist der Himmel grau 
Unsre Stimmung ist flau 
Unsre Zukunft bleibt neblig-grau  
 
2.) Nachts am menschenverlor'nen Strand 
Flakkern Lichter im kalten Sand 
Unsre Zeit steht in Brand 
Reißt uns fort wie von Geisterhand 
 
3.) Dunkle Schatten huschen vorbei 
Wie gespenstische Zauberei 
Alles bricht mir entzwei 
Nichts ist sicher und zweifelsfrei 
 
4.) Morgen gehen die Lichter aus 
In der Sonne brennt noch ein Haus 
Alle rennen hinaus 
Ziehen fort, ziellos g'radeaus 
 
 

1.) We're still lying in the morning dew  
The sky above us is gray  
Our mood is low  
Our future remains foggy and gray 
 
2.) At night on the deserted beach  
Lights flicker in the cold sand  
Our time is ablaze  
Tearing us away as if by a ghostly hand 
 
3.) Dark shadows flit by  
Like ghostly magic 
 Everything breaks apart for me  
Nothing is safe and certain 
 
4.) Tomorrow the lights go out  
One house still burns in the sun  
Everyone runs outside  
Moves away, aimlessly straight ahead 
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